
2. Samuel 18

Elberfelder Übersetzung (Version 1.3 von bibelkommentare.de)

1 Und DavidH1732 musterteH6485 das VolkH5971, dasH834 beiH854 ihm war, und setzteH7760 überH5921 sie ObersteH8269 über
1000H505 und ObersteH8269 über 100H3967. 2 Und DavidH1732 entsandteH7971 das VolkH5971: ein DrittelH7992 unter der
HandH3027 JoabsH3097 und ein DrittelH7992 unter der HandH3027 AbisaisH52, des SohnesH1121 der ZerujaH6870, des
BrudersH251 JoabsH3097, und ein DrittelH7992 unter der HandH3027 IttaisH863, des GatitersH1663. Und der KönigH4428

sprachH559 zu dem VolkH5971: AuchH1571 ichH589 werde gewisslichH3318 mitH5973 euch ausziehenH3318. [?]H413 3 Aber das
VolkH5971 sprachH559: Du sollst nichtH3808 ausziehenH3318; dennH3588 wennH518 wir fliehenH5127 H5127 müssten, so würden
sie nichtH3808 aufH413 uns den SinnH3820 richtenH7760. Und wennH518 die HälfteH2677 von uns stürbeH4191, so würden sie
nichtH3808 aufH413 uns den SinnH3820 richtenH7760; dennH3588 du bist wieH3644 unser 10000. So istH1961 es nunH6258

besserH2896, dassH3588 du uns vonH4480 der StadtH5892 aus zum Beistand bist. [?]H6258 [?]H6235 H505 [?]H5826 4 Und der
KönigH4428 sprachH559 zuH413 ihnenH1992: WasH834 gutH3190 ist in euren AugenH5869, will ich tunH6213. Und der KönigH4428

stellteH5975 sich anH413 die SeiteH3027 des ToresH8179, und allesH3605 VolkH5971 zogH3318 ausH3318 zu1 HundertenH3967 und
zu2 TausendenH505. 5 Und der KönigH4428 gebotH6680 JoabH3097 und AbisaiH52 und IttaiH863 und sprachH559: Verfahrt mir
vorsichtig mit dem JünglingH5288, mit AbsalomH53! Und allesH3605 VolkH5971 hörteH8085 es, als der KönigH4428 allenH3605

OberstenH8269 wegenH5921 H1697 AbsalomsH53 gebotH6680. [?]H328

6 Und das VolkH5971 zogH3318 ausH3318 ins FeldH7704, IsraelH3478 entgegenH7125; und die SchlachtH4421 fandH1961 stattH1961

im WaldH3293 EphraimH669. 7 Und das VolkH5971 von IsraelH3478 wurde dortH8033 vorH6440 den KnechtenH5650 DavidsH1732

geschlagenH5062, und die NiederlageH4046 wurdeH1961 dortH8033 großH1419 an jenemH1931 TagH3117: 20000 Mann. [?]H6242

H505 8 Und die SchlachtH4421 breiteteH6327 sich dortH8033 ausH6327 überH5921 H6440 das ganzeH3605 LandH776; und der
WaldH3293 fraßH398 mehrH7235 unter dem VolkH5971, alsH834 das SchwertH2719 an jenemH1931 TagH3117 fraß. [?]H398

9 Und AbsalomH53 stießH7122 aufH6440 die KnechteH5650 DavidsH1732; und AbsalomH53 rittH7392 aufH5921 einem
MaultierH6505, und das MaultierH6505 kamH935 unterH8478 die verschlungenenH7730 ZweigeH7730 einer großenH1419

TerebintheH424; und er bliebH2388 mit dem HauptH7218 an der TerebintheH424 hangenH2388, und schwebteH5414

zwischenH996 HimmelH8064 und ErdeH776; das MaultierH6505 aber, dasH834 unterH8478 ihm war, liefH5674 davonH5674. 10 Und
einH259 MannH376 sahH7200 es und berichteteH5046 es JoabH3097 und sprachH559: SieheH2009, ich habe AbsalomH53 an
einer TerebintheH424 hangenH8518 sehenH7200. 11 Da sprachH559 JoabH3097 zu dem MannH376, der es ihm berichteteH5046:
SieheH2009, wenn du ihn gesehenH7200 hast, warumH4069 hast du ihn nichtH3808 dortH8033 zu BodenH776 geschlagenH5221?
Und anH5921 mir war es, dir 10H6235 Sekel SilberH3701 und einenH259 GürtelH2290 zu gebenH5414. 12 Aber der MannH376

sprachH559 zuH413 JoabH3097: Und wennH3863 ichH595 1000H505 Sekel SilberH3701 aufH5921 meinen HändenH3709 wögeH8254,
würde ich meine HandH3027 nichtH3808 nachH413 des KönigsH4428 SohnH1121 ausstreckenH7971; dennH3588 vor unseren
OhrenH241 hat der KönigH4428 dir und AbisaiH52 und IttaiH863 gebotenH6680 und gesagtH559: SeidH8104 vorsichtigH8104,
werH4310 es auch sei, mit dem3 JünglingH5288, mit AbsalomH53! 13 Hätte ich aber trügerischH8267 gegen sein LebenH5315

gehandeltH6213, – und es bleibtH3582 ja keineH3808 SacheH3605 H1697 vorH4480 dem KönigH4428 verborgenH3582 – so würdest
duH8594 selbst gegenH4480 H5048 mich auftretenH33205. 14 Da sprachH559 JoabH3097: Ich magH3176 nichtH3808 soH3651 vorH6440

dir warten. Und er nahmH3947 dreiH7969 SpießeH7626 in seine HandH3709 und stießH8628 sie inH8628 das HerzH3820

AbsalomsH53, währendH5750 er nochH5750 inmittenH3820 der TerebintheH424 lebteH2416. 15 Und zehnH6235 KnabenH5288,
WaffenträgerH5375 H3627 JoabsH3097, umgabenH5437 und erschlugenH5221 AbsalomH53 und tötetenH4191 ihn. 16 Und
JoabH3097 stießH8628 inH8628 die PosauneH7782, und das VolkH5971 kehrteH7725 umH7725 vonH4480 der VerfolgungH7291 H310

IsraelsH3478; dennH3588 JoabH3097 hieltH2820 das VolkH5971 abH28206. 17 Und sie nahmenH3947 AbsalomH53 und warfenH7993

ihn inH413 eine7 großeH1419 GrubeH6354 im WaldH3293 und errichtetenH5324 überH5921 ihm einen sehrH3966 großenH1419

Haufen Steine. Und ganzH3605 IsraelH3478 flohH5127, jederH376 nach seinem ZeltH168. [?]H68 H1530 18 AbsalomH53 aber hatte
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bei seinen LebzeitenH2416 eine DenksäuleH4678 genommenH3947 und sich aufgerichtetH5324, dieH834 im KönigstalH6010

H4428 steht; dennH3588 er sprachH559: Ich habe keinenH369 SohnH1121, um meinen NamenH8034 inH2142 ErinnerungH2142 zu
haltenH2142. Und er hatte die DenksäuleH4678 nachH5921 seinem NamenH8034 genanntH7121; und man nenntH7121 sie das
DenkmalH3027 AbsalomsH53, bisH5704 auf diesenH2088 TagH3117. [?]H5668

19 Und AchimaazH290, der SohnH1121 ZadoksH6659, sprachH559: Ich will dochH4994 hinlaufenH7323 und dem KönigH4428

BotschaftH1319 bringenH1319, dassH3588 der HERRH3068 ihm RechtH8199 verschafftH8199 hat vonH4480 der HandH30278 seiner
FeindeH341. 20 Aber JoabH3097 sprachH559 zu ihm: DuH859 sollst nichtH3808 BoteH376 H1319 sein an diesemH2088 TagH3117,
sondern du magst an einem anderenH312 TagH3117 BotschaftH1319 bringenH1319; doch an diesemH2088 TagH3117 sollst du
nichtH3808 BotschaftH1309 bringen, daH3588 ja der SohnH1121 des KönigsH4428 totH4191 ist. 21 Und JoabH3097 sprachH559 zu
dem KuschitenH3569: GehH1980 hin, berichteH5046 dem KönigH4428, wasH834 du gesehenH7200 hast. Und der KuschitH3569

beugteH7812 sich niederH7812 vor JoabH3097 und liefH7323 hinH7323. 22 Da sprachH559 AchimaazH290, der SohnH1121

ZadoksH6659, wiederumH5750 H3254 zuH413 JoabH3097: WasH4100 auch geschehenH1961 möge, lass dochH4994 auchH1571

michH589 hinterH310 dem KuschitenH3569 herlaufenH7323! Und JoabH3097 sprachH559: WarumH4100 H2088 willst duH859 denn
laufenH7323, mein SohnH1121, da für dich keineH369 einträglicheH4672 BotschaftH1309 da ist? – 23 WasH4100 auch
geschehenH1961 möge, ich will laufenH7323. – Und er sprachH559 zu ihm: LaufeH7323! Und AchimaazH290 liefH7323 den
WegH1870 des Jordan-KreisesH3603 und kamH5674 dem KuschitenH3569 zuvorH5674.

24 Und DavidH1732 saßH3427 zwischenH996 den beidenH8147 TorenH8179; und der WächterH6822 gingH3212 aufH413 das
DachH1406 des ToresH8179, aufH413 die MauerH2346, und er erhobH5375 seine AugenH5869 und sahH7200, und sieheH2009, ein
MannH376, der alleinH905 liefH7323. 25 Und der WächterH6822 riefH7121 und berichteteH5046 es dem KönigH4428. Und der
KönigH4428 sprachH559: WennH518 er alleinH905 ist, so ist eine BotschaftH1309 in seinem MundH6310. Und er kamH3212 stets
näher und näherH7131. 26 Da sahH7200 der WächterH6822 einen anderenH312 MannH376 laufenH7323; und der WächterH6822

riefH7121 dem TorhüterH7778 zuH4139 und sprachH559: SieheH2009, ein MannH376, der alleinH905 läuftH7323! Und der
KönigH4428 sprachH559: AuchH1571 dieserH2088 ist ein BoteH1319. 27 Und der WächterH6822 sprachH559: IchH589 seheH7200

den LaufH4794 des erstenH7223 an für den LaufH4794 des AchimaazH290, des SohnesH1121 ZadoksH6659. Und der
KönigH4428 sprachH559: Das ist ein guterH2896 MannH376, und er kommtH935 zu guterH2896 BotschaftH1309. [?]H413 28 Und
AchimaazH290 riefH7121 und sprachH559 zu dem KönigH4428: FriedeH7965!10 und er beugteH7821 sichH7821 vor dem
KönigH4428 auf sein GesichtH639 zur ErdeH776 niederH7821 und sprachH559: GepriesenH1288 sei der HERRH3068, dein
GottH430, derH834 die MännerH582 überliefertH5462 hat, dieH834 ihre HandH3027 erhobenH5375 haben gegen meinen
HerrnH113, den KönigH4428! [?]H413 29 Und der KönigH4428 sprachH559: GehtH7965 es dem JünglingH5288, dem AbsalomH53,
wohl? Und AchimaazH290 sprachH559: Ich sahH7200 ein großesH1419 GetümmelH1995, als JoabH3097 den KnechtH5650 des
KönigsH4428 und deinen KnechtH5650 absandteH7971; aber ich weißH3045 nichtH3808, wasH4100 es war. [?]H7965 30 Und der
KönigH4428 sprachH559: WendeH5437 dich, stellH3320 dich hierherH3541. Und er wandteH5437 sich und bliebH5975 stehenH5975.

31 Und sieheH2009, der KuschitH3569 kamH935, und der KuschitH3569 sprachH559: Mein HerrH113, der KönigH4428, lasse sich
die BotschaftH1319 bringenH1319, dassH3588 der HERRH3068 dir heuteH3117 RechtH8199 verschafftH8199 hat vonH4480 der
HandH3027 allerH3605, die gegenH5921 dich aufgestandenH6965 sind. 32 Und der KönigH4428 sprachH559 zuH413 dem
KuschitenH3569: Geht es dem JünglingH5288, dem AbsalomH53, wohl? Und der KuschitH3569 sprachH559: Wie dem
JünglingH5288, so möge es den FeindenH341 des KönigsH4428, meines HerrnH113, ergehenH1961 und allenH3605, dieH834

gegenH5921 dich aufgestandenH6965 sind zum BösenH7451! [?]H7965

Fußnoten

1. O. nach
2. O. nach
3. O. Nehmt in acht ... den
4. And. l.: Oder ich hätte trügerisch gehandelt gegen mein Leben; denn es bleibt ... und du würdest usw.
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5. Eig. dich auf die gegenüberliegende Seite stellen
6. O. schonte das Volk
7. And.: die
8. Eig. von der Hand weg, d.h. durch Befreiung aus derselben; so auch V. 31
9. And. l.: gegen das Tor hin

10. O. Heil
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